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Cnasa Icycy Xpucmy!/ Glory to Jesus Christ!
21 epydHs 2025/21 December 2025
Hepina OTuis

Sunday of the Fathers

Sunday before the Nativity of Christ




OroJI0WEHHA

MOJZIUTOBHI HAMIPEHHA

Mpocrumo monuTmuca 3a 340poB’A NaHi Bonoanmmpwm, naHi AHHM, HaWoro
oTuA napoxa, Oni, otus Mapka Lys, 3a naHa ManaaiiyyKa, naHa
PobepTa PeuviHbeno, bec OkaHp, AKaHUT lemunHreei, MNasna
®epHaHges, [ko-AH HaripHoi, Onbrn boaypiHoBOI Ta 3a BCix y napadii i
B HaLWMX Cim’AX, AKi NOTPebyoTb MOAUTOB.

TaKo y cBOI N1060BI MOAITLCA 32 340P0B’A Halworo 6nXKHbOro, [leHa
Tayepa.

AKWo y Bac 0ocobaunBi HamipeHHs, NpoLly noaatu ix 4o 6oNeTeHto, i Mu
BCi K NapadifibHa poaMHa 3MOXKEMO MOANTUCA 3a Bawy notpeby.

LWKUPO AAKYEMO HALLUM HKEPTBOAABLUAM...

Hexaii Focnoap Bor nom’sHe Bawwy ao6pocepaeuHicTb y Moro Liapcrsi!

ANNOUNCEMENTS

PRAYER INTENTIONS

* Please continue to pray for the health our parishioners and friends:
pani Volodymyra Paladiychuk, pani Anna, Father Mark Shuey, Mr.
Paladiychuk, Robert Reciniello, Bess O’Connor, Janet Hemingway, Paul
Fernandez, Mary Jo Smith, JoAnn Nahirny, Olga Bodurinova, and for all
our parishioners and their needs.

Also, in your charity, pray for the health of our neighbor, Dan Tower.

Also, if you have a special intention, consider placing a prayer request in
the bulletin, so we as a parish family may pray for you.

HEARTFELT THANKS TO ALL OUR DONORS...

May the Lord remember your kindness in His Kingdom!



Weekly Donation Report / TUKHeBMI 3BiT NOXepTs

Income/MpunbyToK 14 December
2025
HepinbHa 36ipka/ Sunday Collection $1,697
Csiukn/Candles $81
AHapiiscbkuin Mpiw/Andrew’s Pence $675
Po3snpopaa Buniuku/Bake Sale 1,265
Cyma/ Total $3,718
TuxHesuit 6oaket/ Weekly Budget $1,460
Biaminnictb/ Difference $2.258

Relief for Ukraine:
Posknag BorocaysiHHa/ Schedule of Divine Services

21.X11.2025 Hegina/ Sunday
Heana OTUIB/SUNDAY OF THE FATHERS
Divine Liturgy/ Cnyx6a Bboa (English) 8:30 AM

Cnyx6a boxa/Divine Liturgy (yKpaiHCbKOIO MOBOI0) 10:30 AM

23.X11.2025 BiBTOpOK/Tuesday

Cny»6a Bboxa/Divine Liturgy 6 AM

24.X11.2025 cepega/Wednesday
Haseuep’s PizgBa XpucroBoro

Royal Hours/LapcbKi 4acu 9 AM
Vespers with the Divine Liturgy of St. Basil the Great

(English)/ BeuipHa 3 BoxectseHHoto JliTyprieto CBaToro 4:30 PM

Bacunia Bennkoro




Benuke noseuip's 3 fluTieto (gBomosHe)/Great Compline

with Lytiya (bilingual) 7:30 PM

25.X11.2025 yetsep/Thursday
PispaBo Xpucrose

Divine Liturgy of St. John Chrysostom/ BoxecrseHHa

Nitypria Ceatoro IsaHa 3naTtoycroro 8:30 AM

BoxectseHHa Jlitypria Ceartoro IsaHa 3naTtoyctoro/
Divine Liturgy of St. John Chrysostom

10:30 AM

26.X11.2025 n’atHmua/Friday
Cobop MNB/ Synaxis of the BVM

Cnyx6a boxka/Divine Liturgy 10 AM

27.X11.2025 cyboTa/Saturday
Cs. NepsomyyeHmnKa CtredaHa/Holy Protomartyr Stephen
Cny»6a boxka/Divine Liturgy 10 AM

BeuipHsa/ Vespers 5:30PM

28.X11.2025 Hegina/ Sunday
HEeAnA nicna P13aBA/SUNDAY AFTER CHRISTMAS
Divine Liturgy/ Cnyx6a Bboa (English) 8:30 AM

Cnyx6a boxa/Divine Liturgy (yKpaiHCbKOIO MOBOI0) 10:30 AM

Cnosiab/ Confession: 20 xBUAKH A0 KoxHoI Jlityprii/ 20 minutes before
each Liturgy.



Heoina Omyis (I nac
3)

Tponap, I'nac 3

Hexali BecensaTbcsi HeOecHI,
HeXall pajyoThCs 3eMIISTHH, *
00 TmoOKa3aB BJaly PYKOIO
CBOEIO locnonp, * Bin
CMEpPTIO CMEpPTh IOJI0JIAB,
MEPBICTKOM 3-TIOM1iK
MEpPTBUX CTaB,* BH3BOJIMB
Hac 13 mmOuH axy,*i mojas
CBITOBI BEJIMKY MUJIICTb.

Tponap Omuis, I'nac 2
Benuki nonsuru Bipu,* B
JDKEpEdIi oIy M s, SIK Ha
CIIOKIMHIHN BOJII, CBATI TpU
OTPOKH payBaHCs;™ i
npopok JlaHuin nactupem
JICBIB, HA4Ue OBEIb,
apysBca.* Ix MonuTBamy,
Xpucre boxe, criacu aymri
Hari.

Tponap Ilepeoceammas,
TI'nac 4
['oTyiics, Budneewme,

po3kpuiics BciM, €naeme,
Kpacyiicsa, €Bopare,* 00
JlepeBo XUTTS PO3KBITHYJIO
B Bepreni 3 JliBu.* Ii nomHo
SBUJIOCh JTYXOBHUM paEeM, B
SKOMY—O00KECTBEHHU I

can.* Tomy, TBIIM 3 HBOTO,
OyaeMo XKHTH, 1 HE TOMPEMO,
K Anam.* Xpucroc

Sunday of the Fathers
(Tone 3)

Tropar, Tone 3

Let the heavens be glad, let the
earth rejoice,* for the Lord has
done a mighty deed with His
arm.* He trampled death by
death; He became the firstborn
of the dead;* He saved us from
the abyss of Hades* and
granted great mercy to the
world.

Tropar of the Fathers, Tone 2
Great are the achievements of
faith! In the fountain of
flames, the three holy youths
rejoiced as by the water of rest,
and the prophet Daniel was
revealed shepherding lions like
sheep. Through their
intercession, O Christ God,
save our souls.

Tropar of the Prefeast, Tone 4
Bethlehem, make ready, for
Eden has been opened for all.*
Ephrata, be alert, for the Tree
of Life has blossomed forth
from the Virgin in the cave.*
Her womb has become a
spiritual paradise®* wherein the
divine Fruit was planted,* and
if we eat of it we shall live and
not die like Adam.* Christ is
coming forth to bring back to



pOIUTHCS, 100 OHOBHUTH
yHaJuil KoIuch 00pas.

Cmasa...

Konoax Omuis, I'nac 6
Pykorncanomy oOpa3oBi He
MMOKJIOHUBIIIHCS, * aje
HEOITHCAaHUM €CTBOM
3aXHMCTHBIIHUCS,
TpUOJIAKEHH1,* B TOABHU31
BOTHIO B MPOCTABHIUCS™ 1,
Mocepe.T HeCTEPITHOTO
noyiyM'st crosiuu, bora Bu
npusBayn:* [Tocminmmce, o,
[enpwii, i CKOPO MPUHIH SIK
MMJIOCTUBUH HaM Ha IoMid,*
00 TH MOJKeI, SKIIO BOJIS
TBOSI.

1 HUHI...

Konoaxk Ilepeoceamma,
I'nac 3

JiBa cporojHi He, Mmoo
HEBUMOBHO POJIUTH™ y
BEpTeIli CIIOKOHBIYHE
CrnoBo.* Paniiite Ha CBITI
BCi, MOYYBINH 1ie,* 1 pa3oM 3
aHIeJIaMH ¥ MMACTUPSAMHU
MIPOCIIABIIIUTE
CHOKOHBIYHOTO bora,* 110
Oakae MOSIBUTUCS TUTATKOM.

Ilpokimen Omuie, I'nac 4

life* the likeness that had been
lost in the beginning.

Glory...

Kondak, Tone 6

Armed by the Being that defies
description,* you defied the
manmade idol, O thrice blest
youth.* In the midst of the
unbearable flames you stood
and cried out to God:* “In
Your mercy, I gracious One,
hasten and come to our aid,”*
for You can do whatever You
will.

Now...

Kondak of the Prefeast, Tone
3

Today the Virgin is on her way
to the cave™ where she will
give birth in a manner beyond
understanding™® to the Word
Who is in all eternity.*
Rejoice, therefore, universe,
when you hear it heralded.*
With the angels and the
shepherds, glorify Him Who
chose to be seen as a newborn
babe,* while remaining God in
all eternity.

Prokimen of the Fathers,
Tone 4



bnarocnosen ecu, I'ocrionu,
Boske oTwiB HAIIKX, 1
XBaJIbHE, 1 IPOCIaBJICHE 1M’ 5
TBO€ Ha BIKHU.

C. bo npaBenHuil €cu B
yChOMY, III0 COTBOPUB TH
HaM.

J1O €BPEIB ITIOCJIAHHA
CBATOI'O AITIOCTOJIA
[TABJIA YNTAHHS:
bpatts, Biporo ABpaam
puOyB 10 OOIIAHOT 3eMITi,
HEMOB JI0 4yXKO1,
OCEJIUBIIIKCH Y IIATPaX 3
Icaakom i SIkoBOM — cITiB-
CIIA/IKOEMIISIMHU Ti€1 camoi
00ITHUIIl, TOMY IO BiH
OUiKyBaB MicCTa 3 ITi/IBaJIH-
HaMH, TBOPIIEM 1
OyIiBHUYMM SIKOTO € bor.
ABpaam, Oyayun
BUIIPOOOBYBAHUM BIpOIO,
npusiB Icaaka i, Mmaroun
OOITHUIIl, TIPUHOCUB Y
KEPTBY €AUHOPOIHOTO
cuHa; oMy OyJI0 CKa3aHo,
1o B IcaakoBi Ha3BeThCS
TBiM Hamanok. OCKUILKH BiH
3po3yMiB, 1m0 bor mae cumy
BOCKPECHTH 3 MEPTBUX,
TOMY ¥ OZiEepKaB MOro sK
mpoo6pa3. Biporo B
Maif0yTHe MO6IarocIOBHB
Icaax SIxoBa Ta IcaBa. Biporo
SkiB, momuparouu, moona-
TOCJIOBHMB KOKHOTO 3
MocumoBux cuHiB i

Blessed are you, Lord God of
our fathers,* and praised and
glorified is Your Name
forever.

v. For You are righteous in
everything that You have done
to us.

A READING FROM THE
LETTER OF SAINT PAUL,
THE APOSTLE, TO
HEBREWS:

Brethren, by faith Abraham
sojourned in the promised land
as in a foreign country,
dwelling in tents with Isaac
and Jacob, heirs of the same
promise; for he was looking
forward to the city with
foundations, whose architect
and maker is God. By faith
Abraham, when put to the test,
offered up Isaac, and he who
had received the promises was
ready to offer his only son, of
whom it was said, "Through
Isaac descendants shall bear
your name." He reasoned that
God was able to raise even
from the dead, and he received
Isaac back as a symbol. By
faith regarding things still to
come Isaac blessed Jacob and
Esau. By faith Jacob, when
dying, blessed each of the sons
of Joseph and "bowed in
worship, leaning on the top of
his staft." By faith Joseph,
near the end of his life, spoke



CXUJIUBCS Ha PYKIB’ S CBOTO
nocoxa. Biporo Hocur,
MOMHPAIOYH, HarajyBas Mpo
BUXija cuHiB [3pains i 3pobus
3aroBiIT MPO CBOI KOCTI.
Biporo Moiiceit, konu Hapo-
JIUBCsI, TPU Micsili OyB
MEPEXOBYBAHUI CBOIMU
OaTbKaMH, aKe I00aYnIIH
BOHM, 1[0 TUTS TapHE, TOK
He 3JIsIKaIucs Haka3y uaps.|
10 1€ CKaXy? AJKe MEHi
3a0pakHe yacy, K
po3noBigarumy mpo ['emeo-
Ha, Bapaka, CamcoHna,
€dras, laBuma, Camyina ta
PO IHIIUX MPOPOKIB, K1
BIpPOIO IIEPEMOTIIN I1apCTBA,
YHHWIU CIPABE]JIUBICTD,
oJIeprKaIy OOITHHIII,
3aMKHYJIH JIeB 4l mai,
3TaCHJIA CUJTY BOTHIO,
BTEKJIU BiJ] BICTps Meya,
OJly>KaJiu BiJ HeayTH, Oynu
CHWJIBHUMH Y BiifHI,
00epHYJIH 10 BTEY1 MOJIKH
qyUHI(B. JKiHKH
OZEPKYBAJIM CBOIX I10-
MEpPIUX Yepe3 BOCKPECIHHS;
111 OyJIK 3aKaToBaH1, HE
OTPUMABIIIH 3BIJIbHEHHS,
100 OCSATHYTHU Kpalle
Bockpecinns. Llle inmi
3a3HaJIM 3HYIIaHb 1 TO0OIB, a
TaKOX KalJgaHiB 1
yB’SI3HEHHS. X KaMeHyBanu,
MEPeNUIIOBaIN HABIILII,
BOHM BMHpaJH, 3apy0aHi
Me4eM, THHSUTHCS B OBEYHX 1

of the Exodus of the Israelites
and gave instructions about his
bones. By faith Moses was
hidden by his parents for three
months after his birth, because
they saw that he was a
beautiful child, and they were
not afraid of the king's edict.
What more shall I say? I have
not time to tell of Gideon,
Barak, Samson, Jephthah, of
David and Samuel and the
prophets, who by faith
conquered kingdoms, did what
was righteous, obtained the
promises; they closed the
mouths of lions, put out raging
fires, escaped the devouring
sword; out of weakness they
were made powerful, became
strong in battle, and turned
back foreign invaders. Women
received back their dead
through resurrection. Some
were tortured and would not
accept deliverance, in order to
obtain a better resurrection.
Others endured mockery,
scourging, even chains and
imprisonment. They were
stoned, sawed in two, put to
death at sword's point; they
went about in skins of sheep or
goats, needy, afflicted,
tormented. The world was not
worthy of them. They
wandered about in deserts and
on mountains, in caves and in
crevices in the earth. Yet all



KO3S/UMX IKypax —
30110BaH1, 3HEOJICHI,
MMOKPHUBJKEHI. 1, TKUX CBIT
He OyB T1IHUN, THHSUIUCS B
MyCTHUHSX, Y TOpax, y Heue-
pax, B 3eMHUX sipyrax. | Bci
BOHH, 3aCBIIYEHI BipOIO, HE
oJIeprKau OOITHHIII,
OCKLUTbKH bor nependauns
JUTSL HAac MIOCh Kpaille, mob
BOHHM He 0€3 HaC OCATIn
3aBepuieHHs. (€Bp. 11:9-10,
17-23, 32 - 40)

Anunya, I'nac 4

boxe, ymuMa HalmmmmMu Mu
MOYYJIY 1 OTLI HaI
CITOBICTHJIN HaM.

C. Tu cnac Hac BiJ THX, IO
HANaCTYIOTh HAC, 1 TUX, IO
HEHaBHJIATh HAC, 3aCOPOMUB
TH.

BIZI MATEA CBATOI'O
€BAHI'EJIII YUTAHHA:
Knura ponosony Icyca
Xpucra, Cuna JlaBunosoro,
Cuna ABpaamoBOTO.
ABpaam nopoaus Icaaka.
Icaak mopous fkoBa. SkiB
nopoaus FOny Ta 6paris
rioro. FOna mopoaus ®apeca
1 3apy Bix Tamapu. ®@apec
nopoauB Ecpoma. Ecpom
nopoaus Apama. Apam
mopoauB AMiHaIaBa. AMmi-
Hazaas nopoaus Haaccona.
Haaccon nmopoaus CanmMoHna.
Canmon nopoaus Boosa Bif

these, though approved
because of their faith, did not
receive what had been
promised. God had foreseen
something better for us, so that
without us they should not be
made perfect. (Heb.11:9-10,
17-23, 32-40)

Alleluia, Tone 1

O God, we have heard with
our ears, and our fathers have
told us the work You did in
their days.

v. You saved us from our
oppressors and put to shame
those who hate us.

A READING FROM THE
HOLY GOSPEL
ACCORDING TO SAINT
MATTHEW:

The book of the genealogy of
Jesus Christ, the son of David,
the son of Abraham. Abraham
became the father of Isaac,
Isaac the father of Jacob, Jacob
the father of Judah and his
brothers. Judah became the
father of Perez and Zerah,
whose mother was Tamar.
Perez became the father of
Hezron, Hezron the father of
Ram, Ram the father of



Paxasu. Boo3 nopoaus
Osupa Big Pytu. OBua
nopoauB €ccest. Ecceit
nopoauB uaps Hasuga. A
[uap] daBuna nopoaus
CostomMoHa BiJl APYKUHH
VYpis. ConoMoH opoauB
Posoama. PoBoam nopoaus

Agiro. ABis mopoauB Acada.

Acag noponus Hocadara.
Hocadar noponus Mopama.
Mopam nopoxus O3ito. O3ist
nopoaus Moarama. Hoaram
nopoauB Axasa. Axa3
nmopouB €3ekiro. €3eKis
nopoauB MaHacio. Manacis
nopoauB Amoca. AMoc
nopoaus Mocito. Hocist
MOpo B €XOHII0 Ta HOTO
OparTiB T1i]] 9ac
BaBWJIOHCHKOTO TIEpe-
cejeHHs. A micis
BAaBWJIOHCHKOTO Tepe-
cesieHHs €XOHis MOPOIUB
Camaruina. CamaTuin
OpPONUB 30pOBABEISL.
30poBaBeib NOPOIUB
ABitos1a. ABIitOJ IOPOJIUB
Enisxkuma. Emisikum
nopoauB Azopa. A3op
nopoaus Caznoka. Cagok mo-
ponuB Axuma. AXum
nopoaus Enitona. Eniron
nopoauB Eneasapa. Eneaszap
nopoauB Marrana. Marrtan
nopoauB Skosa. SIkiB
MOPOJUB Nocuna, gonosika
Mapii, BiJ1 SIKOi HApOAUBCS
Icyc, Ha3BaHuii Xpucrom.

Amminadab. Amminadab
became the father of Nahshon,
Nahshon the father of Salmon,
Salmon the father of Boaz,
whose mother was Rahab.
Boaz became the father of
Obed, whose mother was
Ruth. Obed became the father
of Jesse, Jesse the father of
David the king. David became
the father of Solomon, whose
mother had been the wife of
Uriah. Solomon became the
father of Rehoboam,
Rehoboam the father of
Abijah, Abijah the father of
Asaph. Asaph became the
father of Jehoshaphat,
Jehoshaphat the father of
Joram, Joram the father of
Uzziah. Uzziah became the
father of Jotham, Jotham the
father of Ahaz, Ahaz the father
of Hezekiah. Hezekiah became
the father of Manasseh,
Manasseh the father of Amos,
Amos the father of Josiah.
Josiah became the father of
Jechoniah and his brothers at
the time of the Babylonian
exile. After the Babylonian
exile, Jechoniah became the
father of Shealtiel, Shealtiel
the father of Zerubbabel,
Zerubbabel the father of
Abiud. Abiud became the
father of Eliakim, Eliakim the
father of Azor, Azor the father
of Zadok. Zadok became the



Vcix e MOKOIiHb, Bil
ABpaama 5o JlaBuna, Oyio
YOTHPHAIIATH IMOKOJHB; 1
Bij JlaBua 10 BaBUJIOH-
CBKOTO TEepPeCceICHHS —
YOTUPHAIIATH TIOKOJIIHB; 1
B1J1 BABMJIOHCBHKOTO TIEpece-
JeHHs 10 XpHUcCTa — 11e
YOTHPHAIUATH MMOKOJIIHB. A
HapomkeHHsA Icyca Xpucra
BiOysocs tak. Ko Horo
MaTi Mapis Oyna 3apydeHa
3 Mocumnom, nepir Hixk BOHU
3IHAIIIINCS, BUSBUIIOCS, 1110
BOHa Mana B JIoHi Big [yxa
Casroro. A Mocu, ii
YOJIOBIK, OyAy4H MpaBeaHUM
1 He Oa)karouu ii OCJIaBHUTH,
BHUPIIIUB TAEMHO
Binmyctuty ii. [1{oitHO BiH
PO 1€ MOJyMaB, SIK OCh
INocnionHiii anren 3’ IBUBCS
oMy yBI CHI, KaXy4H:
ﬁocnne, cuny JlaBumaiB, He
6iiica npuitHaTu Mapito,
JIPY>KHAHY CBOIO, 00 3a4are B
Hill € Big [lyxa Cesroro.
Bowna x Haponuts CuHa, 1
nacu Momy im’s Icyc, 60 Bin
cnace CBiit HapoI BiJl HOTO
rpixiB. Le x yce cramnocs,
oou 30ynocs ['ocoue
CJIOBO, CKa3aHe uepe3 Mpo-
poka: Ocbh, 1iBa MaTUME B
7oHi Ta HapoauTh CuHa, i
nanyTs Momy im’s — Emany-
in, mo o3Hauae: 3 Hamu bor.
[TpokHHYBIIUCH Bij CHY,
Mocumn BUMHUB Tak, sIK

father of Achim, Achim the
father of Eliud, Eliud the
father of Eleazar. Eleazar
became the father of Matthan,
Matthan the father of Jacob,
Jacob the father of Joseph, the
husband of Mary. Of her was
born Jesus who is called the
Messiah. Thus the total
number of generations from
Abraham to David is fourteen
generations; from David to the
Babylonian exile, fourteen
generations; from the
Babylonian exile to the
Messiah, fourteen generations.
Now this is how the birth of
Jesus Christ came about. When
his mother Mary was betrothed
to Joseph, but before they
lived together, she was found
with child through the holy
Spirit. Joseph her husband,
since he was a righteous man,
yet unwilling to expose her to
shame, decided to divorce her
quietly. Such was his intention
when, behold, the angel of the
Lord appeared to him in a
dream and said, "Joseph, son
of David, do not be afraid to
take Mary your wife into your
home. For it is through the
holy Spirit that this child has
been conceived in her. She
will bear a son and you are to
name him Jesus, because he
will save his people from their
sins." All this took place to



Haka3aB oMy ["ocnoHii
aHresn, i NpUHSIB CBOIO
JIPYKHHY; 1 HE TTi3HAB 11, aXK
MOKW BOHA HE HApOIMIIa
CwuHa cBOro [mepBoHapo-
JOKEHOT O], 1 J1aB ﬁOMy M’
Icyc. (MT.1:1- 25)

Hpuuacnun

Xsamite I'ocriona 3 Hebec,
XBaJIiTe€ HOTO B BHIIIHIX.
Panyiitecs, npaBeaHi, y
I"ocnoti, IpaBMM HAJICKUTh
IIOXBaJja.

Ammnys (3)

fulfill what the Lord had said
through the prophet: "Behold,
the virgin shall be with child
and bear a son, and they shall
name him Emmanuel," which
means "God is with us." When
Joseph awoke, he did as the
angel of the Lord had
commanded him and took his
wife into his home. He had no
relations with her until she
bore a son, and he named him
Jesus. (Mt.1:1-25)

Communion verse

Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the
highest.

Rejoice in the Lord, O you
just;* praise befits the
righteous.

Alleluia (3)
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- GSeph was pledged to marry ’
but when he found out she was pregnant, he decided
to divorce her quietly. Then an angel appeared to him.

Find out what the angel said. Begin at the :
Read every other letter, starting with D. Write the letters on the lines.
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What else did the angel say?

Use this code to find out. } h”;:"_
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This took place to fulfill what the Lord had said. What
other name did God say the baby would be called?

Add and subtract letters to find the answer.

# =
. W\

> - grl + %f ouse +

(jtch + @ - dot

I - umbrela =

This word means “God with us.”

*In some Bible versions, this name is spelled starting with an “E".




What did Joseph do when he
woke up from his dream?

Find your way through the maze.
Read the words along the correct path.

BEGIN them exclaiming
“He |came God
sent who
off off
the | to loves all
took became
a lamb | Jesus
Mary made
back Jerusalem teached
sinners | and while
forgive | to traveled | |
gave| nights
for days She
| until sought
lang |_| o birth
wife. 8 % the ten
slept | al |4 to
el i a
= God @ teaching
2 50 g all
ha them . ends o
_| Twust] |3 son. a| of
- s
[ 0 through name
= voice
o p—
E E ﬂl without  |for
2| told | | L wi Him
before et c
obey| |2 faith_|the -
hirmn. he | truth the
holy gave Jesus."
and begins [ an a END
as shepherds
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